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Відгук 

про перекладацьку діяльність 

З квітня 2022 року наше перекладацьке бюро на постійні основі залучає 

до німецько-українського перекладу субтитрів новин одного з найбільш 

рейтингових каналів Німеччини магістрів Чернівецького національного 

університету імені Юрія Федьковича, кафедри германського, загального і 

порівняльного мовознавства Анастасію Осипчук, Анну Павлюк та Тетяну 

Космірак, а також доцента кафедри Ларису Олексишину в якості редактора. 

Цей проєкт, який передбачає високий рівень володіння німецькою та 

українською мовами, перекладацьких навичок, вміння вирішувати складні 

перекладацькі проблеми, працювати в нічний час та з суворим дотриманням 

дедлайнів, дав змогу виявити себе зазначеним вище перекладачам як чудово 

сформованим фахівцям та виконувати замовлення відповідно до високих 

стандартів замовника. 
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